
Glonar, Joža. Kraigherjev »Kontrolor Škrobar«. 1914, Ljubljanski zvon 

Dr. J. A . G l o n a r : K r a i g h e r j e v „Kontro lor š k r o b a r V 230 

Dr, J A. Glonar: 

Kraigherjev „Kontrolor Škrobar** 
, . . . babska tzccz n a r z e k a ć , 

A 2 y d o w s k a rzecz, rt;ce z a l o i y w s z y , c z c k a ć , , , 

, . , n i e d o š ć g o s c i a c z c k a ć , n iedusč i za pros i ć, 

T r z e b a czeladkt; zebra ć i stoiy p o w n o s l ć , 

A p r z e d i icz la potrzeba tlom o c z y k i c г šmieci , 

O c z y ^ c i t : d o m , p o w t a r z a m , o c z y s c i c d o i n , d z i c c i . " 

M l c k i e w i c z , P a n T a d e u s z . IV. 

IVT.e veuri,. .zakaj so mi, ko sem prečital ta Kraigherjev roman,1 

^ * prišle na misel baš te Robakove besede, s katerimi ogovarja 
zbrano iitavsko in poljsko plemstvo, ki —jpred 100 leti —- pričakuje 
Napoleona. Tudi ne vem, aLi imamo na Slovenskem dober/ducat 
ljudi, ki poznajo svojega Tadeusza tako dobro, da se jim paralela 
brez posebnih komentarjev lakoj n s i l i . In vendar bi la Robakov 
opomin, da je treba „hišo pomesti41, lahko stal za motto temu ro-
manu. Kraigher sicer lega tudi naravnost ne pridiga — celo Robak 
sc je izognil prašanju po pravem smislu teh nekoliko zagonetnih 
besed — zato pa nam je pokazal, koliko smetj je v naši hiši, kako 
žalosten je n_ašdom, ki ne dela niti nam veselja, kaj S e i e n d a bi 
lahko pokljcali koga v goste. Ves roman je izpoved in obtožba nas 
samih, a k t u a l n o dejanje, resen opomin, naj nc tarnamo po babje, • 
in naj ne čakamo križem rok kakor Židi. In naj ne pričakujemo i 
rešitve od naših „gostov", ampak je iščemo sami v sebi. V tem jc 
vsa resnost pojmovanja umetniškega dela, v tem je tudi visoka ak-
tualna pomembnost in etična vrednost tega romana. 

« k 

Torišče tega romana so Slovenske goricc, oziroma njih v z h o d n o 
scverni kos, ki lezi tik ob dveh jezikovnih mejah. Kdor pozna geo-
grafijo Slovenskih goric, ali kdor se količkaj zanima za naše življenje 
na meji, ta bo takoj vedel, kateri kraj je mislil Kraigher, ko je opi-
soval Sv, Jedrt ali Marijo Pomočnico. Ta p o k r a j i n s k a kulisa pa 
je tudi edino, kar je v romanu naravnost posneto po naravi; kar 
gre preko tega, osebe in njih ozračje, to jc za nas Slovence t i p i č n o 
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in nc i n d i v i d u a l n o opisano. Župančič jt: opozoril, da je pre-
malo rečeno, č e ^ e j m e n u j e ali o m e j i j a mnian kot »obmejni* roman, 
Sa[~ imamo tudi v naši sredini „obmejne" razmere, saj je sploh ves 
naš teritorij vseskozi „meja44 in naloga vsakega posameznika — tudi 
v osrčju Slovenije — je, da jc „straža na meji". Tudi osebe, ki 
nastopajo, so tipične za naše kraje; takle eleganten in koncilijantcn 
svetnik Rokavec; tempcramentenJn vehementen dr, Žižek, ta tipu» 
narodovega tr ibunafdr . б т к о , м ј ц Ш п Ј Junak1^ kontrolor Škrobar, 

lo so t i p i , ki s o m t rešeni med riSSo inteligenco'pcTvsej domovini 

in se^ne nahajajo samo pri Sv. — Jedrti. 
Roman je napisan v^oblM dnevnika, k a r j e j i e k o H k o staroniodiia, 

a za tako snov zelo primerna tehnika. Na ta način poslane vsa 
odkritost in intimnost kontrolorjeve samoizpovedi umljiva in tehnično 
motivirana. Kraigher je temu dnevniku napisal epilog, v katerem 
pravi: „Arnošt Škrobar ni pisal dnevnika za javnost, Ni ga pisal 
za naše ljudstvo, za naš mili narod iti ue za njega nadebudni cvet 
— za mladino. Živci je zase, ne za javnost. Po svojih nagnjenjih 
si jc izbiral ženske. Zasč jc iskal užitkov. Poznal je plemenitost in 

* dostojnost in spodobnost . , , Kdo more kaj za to, čc ga jc vleklo 
- — v blato? . , , 

K o k . A dajte mi junakov j / j c b L i e n e g a l s l v a , 
pobitih idealov, ubitega ponosa, k l a v r n i h osebnosti, zaničevane 
samozavesti, k [ j o tepta joMastni bratje 1" . . . 

Dnevnik je priobčil v informacijo inteligence, da mogoče kaj 
pripomore k izpreobrnitvi po spoznanju. Tako je postavil naši inte-
ligenci pred oči ogledalo, v katerem vidi sebe samo in v katerem 

- vidi jasno, kaj jc glavni vzrok našega nazadovanja, ali da sc izrazimo 

. optimistično, tako počasnega napredovanja. 
Arnošt Škrobar je človek brez idej in brez nazorov, ker se tako 

lepše in~z äba v nej Se živi, človek, ki je srečen, če je okolica zado-
voljna Ž ^ i m 7 ^ i se boji koga zadeti ali komu nasprotovati in ki 
se popolnoma pasivno udaja trenolnim impulzom. Mož brez moža-
tosti in volje' ki se" je v" i ^ i h ž n j i h o v i m demoXa]i?ir^jočini siste-
mom nav^dji4c^jT,iti^vstva in potuhnjenosti, Praktičrfa in spretna 
jegulja in ravno vsled pomanjkanja možatosti in volje prava igrača 
in sužeti jsvoj ih seksuelnih instinktov, lačen in žejen zanimivih do-
življajev in prigod. Zato mu je kaj neprijetno, da pride na tako 
vroča politična tla, in popolnoma konsekventen izraz njegove pa-
sivnosti in slabodušnosli je njega klavrna tolažba, fes, jaz tako nc 
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zanj. Pri tem pa je toliko zaslepljen, da ne vidi, da je vsako veliko 
delo sestavljeno iz toliko in toliko malih dclec in da je sicer tra-
gična usoda prvih kapelj, da izginejo brez očitnega sledu in oči vidne 
koristi v pesku, da pa je ta žrtev v resnici potrebna, da se lahko 
poznejše kaplje in kapljice strnejo v potočič, Dosleden je seveda 
tudi njegov nadaljnji razvoj: tak psihopatičen značaj z očividnimi 
intelektualnimi in moralnimi defekti m o r a nazadnje uskočiti in 
m o r a ga nazadnje zadeti zaslužena kazen. On je jasen in živ dokaz, 
da je i n t e l e k t u a l n a i u e t i č r i a i n f e r i j o rn,o s t n a š e n a j h u j š e 
zfö in naša največja poguba ."""ЛГ^Јп^рг o f f š l s f e n i u , ki je osnovan 
ravno na teh dveh principih, nepoučeni zaslepljenosti in dcmorali-
zaciji, nc pomaga isto orožje prav nič. Taka sorodnost človeka na-
ravnost predestinira za žrtev tega sistema. Tukaj res u i mogoče 
preganjati hudiča z Belcebubom, ampak samo s križem in ^egnano 
vodo. Da je ta nauk tako jasno pokazal, v tem je velika cena ro-
mana, v tem se kaže vsa globoka resnost pisateljevega dela. Po-
polnoma napačno bi ga razumel in krivico bi delal romanu, kdor ^ 
hi videl v njem samo „brevir" za „don Juane" in one, ki šc niso, \ 
pa bi radi postali. 

Don Juanstva je v knjigi, posebno v prvem delu, res mnogo. 
Toda z ene strani je potrebno za karakteristiko glavnega F junaka", 
o katerem izvemo kar na prvih straneh dvoje značilnih afer. In potem 
jim sledi v teku romana še značilen Škrobarjev kvartet: Filika, Ci-
Hka, Milika in Tilika, ki ga je pisatelj zelo spretno porabil za to, 
da je poleg junaka karakteriziral tudi nove razmere, v katere je 
Škrobar prišel. Filika je ostanek iz one dobe, ko se je se vršila 
mirna penetradja slovenstva med trško nemštvo, dokler je 111 naen-
krat prekinil impetuozni naskok slovenstva, ki je ustvaril kar črez 

* noč dvoje taborov: nemškega in slovenskega. Ostalo je v njej še 
nekaj tradicionalnega nagnjenja do slovenstva — sicer je trška 
ženska, ki se je v zrelejših letih ustalila in ki je prava oseba za to, 
da postane Skrobarju nekako „mati". — Cilika je tipus dekleta, ki 
v mešanem zakonu (oče „Nemec", mati Slovenka) kot otrok vzraste 
popolnoma pod vplivom malere, ki jo pa pozneje — ko je začela 
špekulirali — zajame val vladajoče stranke, — Milika pokaže v VI, 
poglavju, da stoji intelektualno mnogo višje ko vse druge ženske, 
a njena bohotna seksualnost premaga vse druge dispozicije in na-
gone. Tukaj tudi najde največ in najbolj uslužnih partnerjev. — 
Tilika pa je v tej sferi in ob takem partnerju precej neverjetna, dasi 
sicer sama po sebi neizmerno nežen in ljubek sujet za idilo, V svoji 
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nežni, cigansko naivni vdanosti je ta preprosta poljska cvetka sim-
patičen kontrast v tem bohotnem vrtu orhidej in tuberoz, Za struk-
turo celega romana in opis razmer pa je mnogo bolj važen nje oče, 
Šalamun, tipičen starina iz Slovenskih goric, in nje korajžna teta 
Verona. 

Poleg Škrobarja j^lgla^iii junak spodnještajersko „nemštvo", 
ljudje, ki so rojeni Slovenci, ki pa so zatajili svoj rod in se sicer 
ne štejejo za Nemce — renegatstvajih je na tihem vendarle sram! 
— ampak se imenujejo sami „Nemcem prijazni". V statistiki se 
štejejo za Nemce, a s tem vara nemška statistika sebe in javnost. 
Saj niso T^emci in nikoli nc bodo, Naj 4 se v sedanjem redu kaj 
i ^ c i j i e n i , pa bodo kar črez noč najboljši Slovenci. A tudi brez 

"kake nepričakovane spremembe postanejo Slovenci takrat, ko uvi-
dijo, da jih imajo "pravi Nemci sami za nekake Nemce „druge 
vrste". Saj se jim že sedaj dovolj jasno kaže, da so wtirttemberski 
Nemci boljši in več vredni in da so znanim namenom dobri sedaj 
le kot nekako začasno sredstvo, dokler ni boljšega. Njihova premoč 
je osnovana na lažnih hkeijah, drži pa sc zalo, ker jo podpira nas 
politični sislem. Kjir je o teh stvareh — o neizmernih šikanah, pre-
^iiaiyujn^zasmehovanju^^nagisal^Kraigher, to_ni samo umetniško 
l£smčno, ampak je^tudi^ taktično živa resnica. Kaj čuda, da Kraigher 
na mnogih mestih očilo polemizira z Bartschevim „Das deutsche 
Leid", ki je kvintesenca znanja Nemcev o Slovencih in spodnjc-
štajerskih „Nemcev4 kulturni in politični evangelij. 

Boj proti takemu sistemu, ki dela s sistematičnim zaslepljeva-
njem, s hinavščino („Štajerec"!) iti s sistematično demoralizacijo, je 
težak tudi za ljudi, ki imajo mnogo več volje in vztrajnosti, ko je imajo 
razni kontrolorji Škrobarji. Človek vidi, da je pravzaprav vsa moč 

* našega posili nemštva samo njena komedijantska naplhnjenost — a 
ko vidi, da je proti nji brez moči, marsikdo omaga in se vda pa-
sivnemu brezdelju in uživanju, ali pa, čc je slabič, celo uskoči. Hva-
le ž n ^ m o j j i s a t ^ u , d ^ ^ b i ^ z j i a i j ^ J ^ sol z n c s e j ti m ent al n ost i — 
moj ß o g , koliko smo je že morali prenesti! — ojji_saJ_Ja^boj, Mo-
goče bo marsikomu v obliki romana stopil ta naš boj vse bolj jarko 
pred oči, ko v noticah našega časopisja, ki jih večina ali nc bere, 
ali pa jih je že tako vajena, da se je ne prime nobena več. Da se 
vsa naša javnost zave, v kako težkih razmerah živimo, to je zelo 
potrebno; nc samo zaradi medsebojnega umevanja, ampak tudi 
radi skupnega sodelovanja. In zato je Kraigher storil dobro, da je 
pogumno načel problem, o katerem se sicer zasebno mnogo govori 
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in zbada, o kalerem pa se doslej javno še ni razpravljalo. T o je 
tista naša provincijalna omejenost, ki pridiga in zahteva, da sme 
govoriti in delati na Štajerskem samo Štajerec, na Kranjskem samo 
Kranjec, na Primorskem samo Primorec i. t. d. Znak, da se medse-
bojno še zelo malo poznamo in da smo si v k l j u b l n a š r krajevni 
blizkosti Se zelo oddaljeni in tuji. Ali pa producirajo nase province 
same tako izrazite individualitete! Kdo ve? — 

Kdor je poznal Kraigherja po njegovih dosedanjih delih, ta 
je pač z velikim zanimanjem posegel po teh debelih dvehZvezkih. 
In ni bilj^azočaran. ßogäta snov — kar natrpa Kraigher v eno po-
glavje, iz tega bi kdo drugi napravil kar cel roman — podana z 
živo, učinkovito r e a l M k o . Prijatelj me opozarja, kako spretno zna 
Kraigher agirali z masami. Poleg bogate mvencije pa sočna, indi-
vidnalna in pesira^^dikcijaj k j j e _popo]noma samonikla. Za masko 
temperamentnega pisatelja, ki zna tako živo in slikovito pripove-
dovati, pa se skriva resen mož, ki je šel z odprtimi očmi skozi 
Slovenske gorice, ki jih je razumel in se vživel v njih. To se vidi 
na celem romanu. Kakor Slovenske gorice same, tako je tudi ta 
roman brez nebotičnih gor in brez prostranih planot, a v svoji ču-
doviti mnogovrstnosti sujetov že tehnično kaže spreminjasto pestrost 
pokrajine, iz katere je izšel. Tudi ta roman ima, kakor ta pokrajina, 
idilične gorice, sanjavo zamišljene gozdove, v solnčnem žaru ležeča 
polja, temne zaraščene prepade in dvoje rek, ki jo oklepata, ki 
prihajata obe od Nemcev in vodita na jug. In na vsaki vjšji vj^ini 
se vidijo mrzle gore na severu in za padu, proti jugu grič za gričem, 
na vzhodu pa težki, svinčeni zrak, ki leži nad ogrsko planoto. Tako 

t je ta roman tudi tehnično slika in podoba Slovenskih goric in njih 
simbol, 

s-

„Kontrolor Skrobar^ jc^ romati nage inteligcncc. Kmetje nasto-
pajo v njem le malo, bolj kol statisti. Naj nam Kraigher, ki je imel .. 
toliko prilike občevati s slovenjegoriškimi kmeti, in ki je to tudi 
znal, napiše roman našega kmeta. Slovenske gorico, ki ga bodo ' 
težko pogrešale, bi mu bile zato hvaležne. Toda če ga tudi ne na-
piše, je že s tem romanom obilno vrnil, kar so mu mogoče dale. 
I n j i r n j e postavi] jegs^spomenik, nego katerikoli njih rodnijsin. 
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